
2i6 zdánlivě vyst,ilrovati prazáklari věcí, niriže b1,].ti vzncšená a povznášeti nás s sebou t
Rentbrandt.  Nikdy však ncdá ni i rn toho, čÍln byl  Rembrandt nadto ješLě okňÍdlen'
a co se nesc vladai,sky nad kaŽclou olrr'azovou plochou Licbcrtnannovott: čistou ra.
dosl  ze skutečt ho žíuota.

,,P r o p agan da r eakci oná,Ť skj ch m,yšlenek

pravycl t  Francouzt i ,  j iž chce v ton[o l is tě (V. směrec}r) provác lět  p.  F.  x.  Šalda,. .
tali obráti] sc pry Morausk kraj proti poslednínr nl;/m Glossám referujlcím o boji
ploti rousscaLlov.slténlrt rontantismu a o hnutí novotr'adičnÍnr a novoklasickérlt
v nt ladé l i tcratui .c a unlční francouzskéln: c i|uje to ta l r  a lcspoů nedělní, ,Čas.. .
Zasrnál jsem se od srdcc toll-tu ',rcakcionáňství.., jež propaguju ve V. směrech patrnč
tím, že soudínl ,  že v umění nestač,Í pouhá svoboda a potr l i ; i  utěk k pŤIrodě, že jost
tňeba čeltos i  vyŠšílto a l i ladnčjšílro: zákona, tradice, nretody. RcakcionáŤství _ jaké
vt ipné, pohodlné a kulaté s lovol  Ž ir .ot  jest  j iž takovf,  že se sk ládá z a l tc i  a reakci  _
a každ z nás,  c l r tčj neclr těj ,  na něco rcaguje.  Nčkdy se to konstatuje prostě a samo-
zŤejmě' j indy chytrác l i1f . r t l ferent p i ivěsí k tomu poťorrch]ou koncovku _ a js i
reakcionáŤenr '  . Iak to a lcspoĎ dckretují kaprá lové pokrokovost i ,  oni  jedině pokro-
koví, ktcŤí vcdorr pokrolrovost jako firrnu a štítl Cítím-ii a cLínr-li ltouzlo slavn1l.clr
kul1ur ulnčleckyclr a onlazujicí sílu jejich tradice, stykám se v tom s mnoh1i,ttt
psychologem ncjmodernějšího rázu a sntčjtr se rnělkfm, lokálkáňskfm l)ošklebk l}r
, ,Nloravskél io kraje. . :  jsern v ncj lepší společnost i .  DŤívc, než jsem vzal  do rukou
,,Čas.., čctl jserrr v tydenlku ,,L{orgcn.. č|áttek Wernera Sombarta, ýVien, Článek
není nic neŽ jedna jediná hymna Vídni '  je jí staré kultuŤe a trac l ic i  _ ano té feudální,
zpátcčnické, nepokroliové \'ldni - a posnrěclr všem rozrrnáisk1l'm a pokrokov1,im
Nčmcrirn z Ťíšc, l r tc i '1 její l lo nt i l rké}ro srnys lnélro kouz]a necítí.  , ,Kc lyby konečně
j iŽ byla 1toznána cr:]á duto.st  tc| ,o tnodly , ,pol i roku.. ,  pňed nějŽ nás kapita i isrr t
nutí k le l iat!  Zatírtr  co bychorn nrr) l i  vyznat Se vší pludkostí: nechcotne se j iž rnodl i | ,
li tvétnrt ,,polrroktt.., ltter;Í nánt dává zanedbár.at naše staré bo}ty. I{terj jcst rriči.
te lctr t  nej lepších l rodnot '  Poněvadž surovou rrt l rou -  naplnčn jen rnyšlenkartr i  r ta
ttŽ i tek -  sá i rá v organick;í '  uťvar jcmného l idství,  Ir tcré nánl  vzrost]o v sta let io l r
a sta ietích.. .  , ,Nc jcn ncděIí,  na nÍž 'ce zotavujcrr-ro Z bÍdy r 'šcdního života. Ne jon
mi lcnkott ,  ktcrá ná lrr  ztčles i tujc r , .šr:c l ro kouzlo to}roto života. Více: Vídeů jest náIrr  _
kar l[ovsky mluvcrro _ rcgulat ivnou ideou kultutní: vídní a vídeĎsk m zpt i isobeur
se or ientujcme, c l tccnte- l i  včdět,  co jest kul tura.  VÍdní se sí líme, jsmc{i  naplněni
hnusem z nroderního ] idského r"ozvoje. . .  l \I i lí  kaprá lové pokrokovost i ,  drazí dobi 'o
dresovanÍ h]ídači rac ional isnuI odpl ivnčte s i :  jaká bohopustá Ťcl!  A pronáší j i
jcdcn z nej lcpšíclr  nčmecl iych l i r r l tur 'níc lr  psychologr i !

KualiJikoaanj kritik
Náhodou vzal  jsenr do rukott  , ,Rozhlct ly. .z 2I.  června a ná lrodou padl  zde rrrťrj

zrak na l i terární rcferá[y,  podepsané J.  R. -  nc i .eknu, že jest to pan Jean Rowalsk i ,
aby mne nezniči l  duclraplnou zbraní notá iské opravy po $ 19 t isk '  zákona. Pan

J' R' reeensuje poslednÍ krrihu pi Svobodové ,,}Íarné lásky..' trousí Jakési vyklady 257
o estétstv l  a scnt inrental i tÓ  a na doklad c i tuje větu:, ,Bez lásky život byl  by nr i
nesnesiteln]Ím a Svět stal by se mi jen strašnou a zoufalou pouŠtí' zalidněnou pouze
strašidly tali děsnjnri ménru pohledu, že, abych jim unikla' vrlrla bych se do
tajernného a klidného domu smrti... To jcst mÚ ,'sentimentalitou nejobgčejnějši
marky,, a rétorickou otázkou táže so pŤedtÍn: ,,I{oliknit na pi' četli jste už slova,
jcž zde jsou na str .  37? (uvedená vÓta) '

Nuže, otázka zasloužl odpovědi. Uvedená věl,a rlelrl uěIou au\orčinou, nÝbrž -

citdtem z italské básně známé lásky Shelleyovy, Emilie Viviani. Věta ta jesI tištěna
v práci pí Svobodové proložengm tiskem jako ostatnÍ citáty buď ze Shelleye (z ''Epi-
psychidionu.. bezprostŤedně predtÍm) nebo z Emi]ie Viviani' z níž nese povldka
pÍ Svobodové i motto' KaŽdému čtenáňi i ''nejobyčejnějšl marky.. jest totiž zŤejmo,
že povldka pí svobodové jest novelistickou variantou proslulé lásky Shelleyovy
a Emi l ie Viv iani;  jest  označena na t i tu lním l istě vys lovně jako , , leg( 'nda s l re l ley.
ovská.., má motta z Emilie Viviani a ze Shelleye, rná scenerií italské kraje' kde se
skutečně odehrá la,  jest  psána v P isc,  ja l r  podotÝká autorka, v téže Piso, kde v k láŠ-
tcĚe sv. Ánny byla vězněna nešťastná italská dÍvka.

A abych se vrát i l  k uvedené větě '  jíŽ se domníval  p '  J .  R. dokázat i  pí Svobodové

,,sentimentalitu nejobyčejnější marky... Gabriel Sarrazin, jeden z nejlepších kritiktl
francouzskjch a sám znamenitf básník' nenalézá dosti slov obdivu pro větu Emilie
Viviani, kterou chce zesměŠriovati p. Rowalski, domnÍvaje se bludně, že tím biJe
do pl Svobodové! Gabrielovi Sarrazinovi jest právě toto nrísto dokladem veliké
básnické sÍly Emilie Viviani a srovnává je pi.ímo s nejextatičtější a nejduchověJŠí'
velikou, klasickou erotickou lyrikou italskou, s Dantem a Petrarcoul

Panu J. R. jest to ,,sentimentalita nejobyčejnější marky... Jak nádherně se
tu chytila zase jednou kritická nepoctivost a nevědon}ost, prázdná hluclrá dttše'

1rro-.tá kaŽdého uměleckého cÍtěnl!
NeztniĎoval bych se vribec o pÍlpadě p. J. R'' kdyby šlo jen o kriteria intelektu

a ta lentu. Vím' kdo jest p.  J .  R ' '  jaké jsou jeho l i terárnl  a duchové kval i ty '  jak nalá
a nepatrná jest jeho kr i t ická soudnost a jeho umělecká intuicc.  Ale jde o cos i  j iného:
o krítickou nepocttuost, o hrubost duše a malost srdce, o záchvat té štvavé passe nebo
touhy po surovém spektáklu, ltteré se občas zdvihají v Čechách, aby jak nákaza
zachvát i ly ňadu l id l  a _ právě nejs labších a nejubožejších (to jest j iž v poj l r lu věc i) .
Vydá se parola' a Ťada literárnÍch ubožákr1 a picŽvykavcri' íada ubohyclr nesoud-
nfch slabocht1 a mravních opic ji opakuje, vykŤikuje, pi'evaŤuje.

Nejde zde naprosto o pi RriŽerru Svobodovou. Paní Svobodová napsala díIa
takové básnické krásy a slly, tak privodn|, ryzí a hluboká (jsou i v ,,Marn1iclr
láskách..) '  že rrtr]Že bft i  k| idna: jejÍ práce budou zbožně čteny čistšími rty generacÍ
lepšÍch' ncž jest našc, až již dávno nikdo nebtrde věclět, že Žili a psali jacísi Rowalští
ct tutt i  quant i .

Jde' opakuju' o ltritickou poctivost, o uroveri veÍejné čestnosti. Jsou pieloženi
do češtiny Flartbertové, Goncourtové, Huysmansové a jiní á jiní, jest zttámo, Že
jsou v nich celé partie pťostč traktátové a tnonograficky studijní - a lidé, kteĚt
l terou t]o ust j ic l t  jntcno -stokrát ntěsíčně, píší o staroŽitn ick1l 'ch rnurniích, o p jčovně
liostyntťi a jinf ubohf tlach. Lepšl kritika ukázala dávno, Žc originalita nezávisí na
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258 hmotném sujetu, že život neobjímá jen pÍíroclu, nybrž i svět kulturních dojrnr}
a uměleckfch pocit , a že básnlk vlastnÍ si nejen píÍrodu, ale i celf svět knih,
v;/tvarného uměnl, historie i legendy, fantasie i rozmaru;jsou tragedio imaginárnlch
citt)' z nichž prostf venkovan nerozuměl by joty, a jsou pňecc a mohou bfti bolest.
nější a strašlivější neŽ prostá tragedie hladu nebo nevěry. Estétern mriže bfti
někdo' kdo nezná nic z kultury velkoměsta a vftvarného uměni a plše tÍebas
folklor: estét není nic než star!, diletant, člověk epigonsk!, žijlc| bez vlastní nretody
a bez v]astního cí le,  s labého a ko]ísavého uměleckého charakteru; a naopak umělc i ,
kteŤí jako F laubert v , ,Herodiadě.. ,  v , ,Sv.  Jul iánu Pohost inném..,  v , ,SalambÓ.. '
v,,Pokušení sv. AntonÍna., žili v starfch muse|ch a ve sbírkách collectionneurrl, jsou
velicí' plivodní básníci, charakterní pii vší imaginárnosti. Ke světu pilrody pňistoupil
modernírnu člověkovi svět umění a kniŽné kultury a není o nic menšÍ než svět prvnÍ;
zmoci jej umělecky nenÍ o nic snazšI, naopak, a vzal-li básnÍk svoji inspiraci, impuls,
látku' sujet z musea' z knihy nebo z pňírody, vše jedno; má právo, jak radil již
Goethe, položit i  na ně ruku a Íic i :  To zde jest nynÍ mé!

K poznárnce p. Karáska ze Luouic
v poslední ,,M. revui., podot1ikám, Že jsern ve svém článku o dllc pÍ Svobodové
v ,,Čechische Revue..l zaujal kritické stanovisko i k hlavním ptaclm Marngch kjsek,
k Pfeuez, pžeuez, pfeuozničku ak Měslu u r žích _ stanovisko protich dné stanovisku
jeho z dubnové ' 'Mod. revue...

Pokládám metodu p. Karáskovu, jakou odsoudil ku pŤ. Město u r žich, za
kriticky absurdnÍ a velmi málo poctivou, Město u r žich, vidí každf' kdo je pŤečetl,
jesL tragedií estetismu: rekyně hyne estétstvÍm jako nemocÍ a odsuzuje je vfslovně
jako nemoc a zlo, ZtoLoŽťtuje-]i pan Karásek prostě rekyni s autorkou, dopouští se
nepěkného manévru, kterj jest na jiném poli běžny našim k]erikálrlm nebo mora]is-
tickfm quaker nr. Píše.li autorka tragedii estétstvI, kreslí-li v ní figuru estétstv|
propadlou' musl, rozumi se samo sebou, charakterisovati ji estétskyrni váŠněmi,
obklopiti ji estétskfm oko]ím a prostiedím, nadati ji pietíženou rafinovaností oka
i vkusu.

Čeho se tu dopustil p. Karásek, jest tak poctivé, jako kdyby někdo ztotožnil
Shakespeara s othelleni a vylál mu maniakr) Žárlivosti a churavfch smyslník .

A kdyby i autorka studovala obšlrněji a samoŠtatněji, traktátově tŤebas, svět
v}tvarného uměnÍ nebo uměleckého pr myslu _ stejny rozpor nalezne se u nej-
větších romanopisctl modernÍch, od Balzaca pÍes Flauberta ke Goncourt m a
k Huysmansovi. Ti všichni sv;y'm rekrlm, mnohdy velmi primitivním, nepravdě.
podobně propt1jčují suo,1e v1,itvarné passe a zátiby (Balzac tňebas svoji manii anti-
kváŤskou a sběratelskoul) nebo suo7e malÍŤské oko, oko svrchovaně rafinované
a privi|egované, vnÍmaj|cí odstÍny, které unikají největšÍ většině ostatnÍho lidstvi.

Stejně nepoctivé Jest ubÍjenÍ Irémské zahradg několika citáty o pÍekrouceném
6myslu.

Pan Karásek najtle.li někde slovo luxus, piestane Inyslit a spílá hncd procrl' 2á9

Ale, ,vydánÍ luxusové..(básně, t ištěné na japonskén papÍÍe) '  jest  prosty teťlninus

technictrs (érlition de luxe)! A obraz sám jcst rozko-šny. - I{dc vidt určitj počet'

cifru nebo tec|rnick1f ternrín, tam pŤestává p' Karáskovi poesic' Jemu jako počest.

n m pseudoitlealistick1/m estetikrlnr něrncck$m z Anno Dornini josí poesie jen

v krásnych a neurčit ch slovech a pojrnech jako noc, livězdy' mystcriun, exlasc,

proklet i ,  propast atd. Nová var ianta staré ct i l rodné zákrejsovŠtinyI
Pan Karásekncc}rcevvci t i tanihoíkouironi izLoho,pŤi jímá. l i rekynčvyrovt lártI

se životem ,,na dvacet procení.., a Že jcst to vysloveno Dccnc, psychologické si|uaci

pÍiměÍeně.
Pan Karásek spílá svojí aristr-rkrat,ickou noblesou arttorce ,'zboltatlych pekaŤek..

za větu;,'Polévala své šaty celjmi osmizlaÍougimi flakony lrarfunru od Pinauda...

Zde dopustil se p. Karásek čehosi, na co jesI každé s]ovo slabé: z|alšoual prostě smgsl

ieolul Pokud vinr z četby, jrlc o lrolčičku Fedorku, Ielrkornyslné, marnotratné

a marnivé stvoŤeníčko' Jak rrlá au[orka tyto vlastnosti konkretně podat' ne-li tak'
jak to učini|a? JejÍ věta jest pouh$ doklad charakteru _ docela uěcné konstatoudni,

bez stínu jakékol i  pÓzy,  Zat im p'  Karásek líčÍ věc, jako by autorka se chlubi la,Že

rná f iguru tak bohatou, že mr1Že ulrat i t  v mŽikrt  ostrr  z lat jc l r .  ( , ,Ne-s lyŠíte pÍÍnto'

jak těch osnr z latek chlubně chŤestí, . .  pÍšc podvodně p '  Karásck.)

Takovortto metodou ubi ju a zestněŠnlrrr  kdcco, a tňebas hned p. l (aráska'  je l to

beletrii z Léhož čísla Mod. revue.
VybÍrátn také náhodně.

,'V tomto svazku, u deskdclt ze žlulélto heduabného datnašku, pošitého bareunou

nar]herou st11lisouangch pau , jemná hudba rytnrick ch včt vyprár'ěla o réueriiclt

tlgjimečné duše, Žijic| v neskrrtečnu atd,..
Parr Karásck presentuje nám deník jakési  neobyčejně vzácné, vf j intečné

dén'ronickÓ clrrŠc, a první, u čeho se zastavl, jsou - dcsky, ktere nátn popíše s pro-

covstvím zbohatljctr uzenáili; }rcdvábrr;f damašek, styli'sovanÍ pávi _ ale to jest

r'stétstr'í obchodnlclr commis. Ať jsou desky pošity tit.bas tasenrnicemi, co jest nánt

po tom, ob.qah chcenle, duši, zpouěď duše, a Žádn1/ knihaňskj untěleck prtinlysl

z rudo]finské vánočnÍ v]Ístavy. Atd' atd. Pan Karásek, doufánl, jiŽ chápe?

,,Réver ic vf i imečné duše.. .  Réver ic dušc! Ale ta|< vyjadŤtt jí se dnes j iž jen

'.extáni v památnÍcích nebo slečinky z pensionátu, ktcré hrají tiett rok na pianě.

,,Bylo to, jako by ]llanÍred r]enné zhližel svou.eristcnci v nějakétll zázračnénr

zrcadle z chrysolitu a pak popisova| dojm!], oblité tajcnlnynr světlcnl, prosdklé

exku isitnim pňep g chem.,,
Jaké lrnusné ant ikvaŤenÍ, jaky snobisnlus: zrcadlo z c l rrysol i t t r !  Prosdklé

exkuisitnim píepgchem - ale tak vyjadňujÍ se dnes jiŽ jen oslnčnÍ lolrálkáŤi' kteií
popistrjí nějaké soiréc na ,,ZvonaŤce... A celá věta jakf procovsk:Í galimatiáš' kter

látá ciz'í si světy, svět cluchové my'qtiky se Sa|onnÍnl čalounictvínt v hybridni

nestvriru !
A na následující síránce jest hned vybrakována oelá kulturní a unrělecká

lr istor ie renesančnl,  paradují tu Cesarové Borgiové, Ezzel inové, Galeazzové a j .  a j .

a všecko, aby so charakteri-qoval nějaltf p. I!Íanfred. Alo cltarakt,crisuje se íím sltu.
lcčnt\? l\ ntní lcr lrrocovská bezťrčelná deltorace, r'šichni [i nlrtvÍ condottierové?

l -  [Viz Duše a dílo,  5.  vyd.,  str '  157_162.]




